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T Á R S A D A L M I ES SZÉPIRODALMI H E T I L A P 
S z e r k e s z t c s é g ' : 

BeUczcy utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 
\i íő RAIENTET L Í5X LIÍVELM Kh 1s KIVI VOO A DTATNA1C. 

E l ő f i z e t é s i á r e i k : 
Egész évre . . . 4 frt. — Félévre . . . . 2 írt 
Negyedévre . . . 1 f r t . — E g y e s szám . 8 kr. 

JA EG JELEN HETENKINT EGYSZER VASÁRNAP. 

Beliezey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová 
az elő-

fizetési pénzek intézendők. 
Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 

B É L Y E G D Í J M I K B E N H I R D E T É S É K T 3 0 KRAJCÁR. 

árczius 15. 
Ünnep v i r rad t ma a m a g y a r r a , nem tö rvénybe 

ío g-l alt nemzeti ünnep, de tán jelen tőségre n a g y o b b , 
mert hova tovább a n é p s z o k á s csinál hazaf ias 
kul tus t a n é p s z a b a d s á g vér te lenül k iv ívot t n a p -
jából , márcz ius 15 éböl. 

N e g y v e n n y o l c / éve, hogy E u r ó p a régi á l l am 
rendszereit e l sodor ta .'így h a t a l m a s fuva l la t , mely 
\ égig seperve északtó l dé l ig s ke le t tő l n y u g a t i g 
sorba döntö t te a k o r h a d t i n t ézményeke t s h e -
lyiikbe u j és egész. 'égesebb fej lés cs i rá i t veté cl. 
A tavaoz, melynek enyhe á r a m a fe loldozta a 
folyók ágyait, jégbi l iucaeiböl , az e lnyomot t gon-
dolatról is levette a r a b s á g s ú l y o s l áncza i t s 
áldásos m u n k á r a se rken te t t e az a l k o t m á n y o s 
élet védsánczai közöt t . 

1848 ! Mennyi vér de m e n n y i lelkesí tő d iadal 
mennyi gyász, de mennyi ö r ö m m á m o r emléké t 
jegyezte föl a tör ténelem ez év l ap ja i ra , a mely-
ből megifjul tan enn-lkedett ki a népek ö rök j o g a 
a szabadság és egyen lőség . Pa r i s tó l Ber l in ig és 
Bécstől Madr id ig és Nápolyi«;, m i n t h a e g y a z o n 
vilíaniszdirát g y ú j t o t t a vo lna ¡ ángra az Isteni 
gondviselés a népek d o b b a n ó sz ivében, h o g y fel-
t á m a d j o n zsa rnoka i el len s ki r a g a d j a so r sá t 
kezükből . 

í g y t an i t j a a tör ténelem. 
D e t a n i t j a az t is, h o g y a k e r e s z t é n y s é g és a 

xnárcziusi e szmék tér fogla lása a v i l ág tö r t éne t leg-
n a g y o b b eseményét . A ke re sz t énység egyen lővé 
t e t t m i n k e t az is ten előtt, a márczius i eszmék 
egyenlővé te t ték a t ö r v é n y előtt . Soha m é g a 
democrac i a nem vol t ol}>- közel egyetemes a vé-
gé ig , m i n t midőn a k u n s b ó k l akó ja és a pa lo I 
t ák u r a e g y a r á n t megér t e t t ék és lelkesültek e ' 
megszó l í t áson : P o l g á r t á r s ! 

M a g y a r o r s z á g i n t é z m é n y e i demokra t ikus ala-
p o n fe j l e sz te tnek ; de e l lehet mondan i , h o g y a 

demokracz ia soha sem vol t o ly közel győze lmé-
hez, m i n t m a 1 8 4 8 évvel. E s b izonnya l kik a 
ma i n a p o n a b az asz ere te t ol tárán m e g g y ú j t j á k 
az áldozat i tüzeket , őket ezen kul tusz ápolásá-
val az is vezeti , hogy éppen demokracz i á j ában 
kell Magyaro r szágo t erősí teni . 

Mert mig á l l ama lko tmányunk a demokrac ia 
a l a p j á r a he lyezkedik , t á r sada lmunk ki mondaná, 
h o g y valami erős demokra ta ? A mai n a p ünnepe 
a r r a való, hogy t á r sada lmi téren é rvényesü l j enek 
a márcziusi eszmék, a tes tvér iség és? egyenlőség. 
Az egyenlőség az ö igaz je len tősége szerint , a 
szeretet , me ly nem ismer más t csak egyenlőséget , 
melynek g y a k o r l á s a a keresztény vallás. 

Minél n a g y o b b mérveket, ölt a márcz ius kul-
tusza, annál i i u á b b bizni lehet az ő eszméi győ-
ze lmében . A m a g y a r n a k soka t j u t t a to t t mos t 4 8 
éve a márcz ius . Meghoz ta a régen bi l incsbever t 
M' ondola t szabadságot . Ped ig mi a s zabadság a n n a k 
a ki ismeri a l ánczoka t , mi a v a g y o n annak , a 
ki m i n d é g szüksége t lá tot t , mi a^ ká rpá tok zöld 
k o l o r i t j a a ki szép tájékot, soha sem lá to t t s rengő 
buza vetés mi a m a g y a r al löld térségei t lá tva 5 a 
h e g y l a k ó j á n a k ; mi volt 1848 m á r c z i u s 15-e a 
m a g y a r n a k , k inek méla a s p i r á c i ó i t s e rken te t t e 
a lóra a s z a b a d s á g szel leme. 

Áldozzunk a nagy idők kul tuszának , ebben van 
a mi erőnk. 

A m a g y a r n a k többszörös oka van nemzet i 
közszel lemét ébren tartani , nagy kul tur népek közzé 
van ékelve, s nemzet i ö n t u d a t nélkül nem eze r -
éves fenná l l ás t de egy századot sem tudnánk 
megé ln i . 

Ma 4 8 éve E u r ó p a tes tén a franc-zia fo ra -
da lmi dal zúgot t . „Meghalni a h o n é r t " t együnk 
f o g a d a l m a t e r re a mai n a p o n , h o g y készek vagyunk 
meghaln i , h o g y élhessen s éljen a h a z a ! 

Lobogj, lobogj büszkén, liáromszinii lobogó 1 A te 
lobogásod hősi bátorságnak ébresztője, lelkesitője. A te 
lobogásod annyi szép reménynek biztatója, a te lobogá-
sod mindnyájunk vezére. 

Piros-fehér-zöld! Mily jelentőséggel teljelek még 
színeid is! Piros, — a vér, az elszántság, a feláldozás 
jele, fehér, — a szűzi szabadság szentsége, tiszta mocsok-
talansága, zöld, — a véghetetlen remény szine. Véren 
szerzett szabadság, s menynyi remény, menynyi szép 
remény! 

Lobogj, lobogj! Köréd csoportosul minden. Báíor 
harezosok alád állnak, h o g y a liáromszinii lobogó után 
menjenek, menjenek halálba. Aggódó szii]í>, könnyező 
hitves siró gyermek köréből kiszakadva, e/eknek összes 
remény virágát elhervasztva áll sorba, áll alád, a ha/a, 
a szabadság érdekében. S megy veled, utánad hősi eJ-
szántsággal élet-halál-harczba, küzdeni a pirossal a fehé-
rért, ha a lobogó zöldjét vészes viharuk szaggatják. 

Piros-fehér-zöld! Ezek a te színeid a hősük vilá-
gító napja. Ok adnak nekik életerőt, ők öntenek a .lan-
kadóba oroszláni erőt ők keltik éleire a haldoklót; Lát-
tukra a lelkesedés lángja felcsap a lélekben s tiize éget. 

Lobogj, lobogj! Alattad az elszánt sereg diadalra 
kell hogy menjen, veled a szent ügy győzedelmet kell 
arasson, fog aratni. Lobog.,, lobogj! 

Le ne! Azt a lelkesítő piros-fehér-zöldet göngyöl-
jétek fcsze, gyászos idők jöttek, a zápor tönkreteheti a 
liáromszinii lobogót. Takarjatok gyászfátyolt rá, siras-
sátok ! Egy reggelen a felkelő nap nem a lobogo piro.>-
fehér-zöldre lövellte aranysugarait, nem, a földre hajló 
zászlókra esett fénye. A tragédiának vége. beállt a ka-
tasztrófa. 

Piros-fehér-zöld ! Rongyokban, porosan hevertél sok 
időn át, siralmas időkön. Nem volt akkor elszántság, 
nem volt akkor szabndság, nem vol takkor remény! 
x^em voltál le akkor piros-fehér-zöld, fekete voltál, egy 
nagy nemzet mélységes gyászának kifejezője. 

De jobb idők jöttek. 
Lobogj, lobogj ismét! Lobogásod megnyugvással 

tölt) el a keblet; véren szerzett szabadság s mennyi 
remény, mennyi szép remény! A kelő nap egy ország 
boldogságát üdvözli aranyos sugaraival, s egy boldog 
országtól vesz bucsut alászállásában. 

Lobogj, lobogj piros-fehér-zöld! R—1. 

s 15-iki ünnepre, 1849. 
(Delhy Jánostól*) 

Édes hazám szól szorult szivemhez, 
VIIIK pét hogy zengje el dalom; 

S ór. 111 .száll dalomban az egekhez, 
De örömben nyög a fájdalom; 

Mert a magvar csak sirva Örülhet, 
Jve^eivének kelvhe nem. ürülhet! 

•F 

Egy eve <\s;ik hü'^y ujjá szilJeltél, 
S az igát leráztad óh magyar ! 

Egy eve ma* hogy szabaddá telté], 
íá egy rövid ev mennyi konyt ialcar. 

Hű L Ikrdet mennyi csapás érte, 
üi rád ezt a fowlor kajánság mérte. 

Ez volt sorsod három század óta, 
.Minek másként vege nem, lehet. 

Ez t a, végzet talán reád rótta, 
Íráskép magyarnak nem mehet. 

Nem jutott ő semmihez se ingyen, 
Nem pirit á arczát soha szégyen. 

*) Nyomatott Bétliy Lipót nyomdájában, Szarvason ós szét 
osztatva a függetlenségi 'körökben feles száinhari. Ezen pel 
clány ugyanazok egyike, molyröl Oláh György J5Békés v&vme 

i 18á8—ltkíí)u ezímii köny vének IX-ik kötete számára niaso-

Hányszor folyt vér a magyar eréből, 
Eolyt idegen cziular érdekért. 

Yér foly most is hűséges szivéből, 
De folyt a nemzeti életéri, — 

S meghalni egy nemzetért dicsőség, 
Melyhez nem fér a siri sötétség. 

Ti, szent lelkek dicsőült árnyai, 
Kik a hideg sirba szálltatok; 

E háznak elvérzett fiai, 
Kik a szabadságért vivtatok. 

Áldott legyen nevetele hazánkban, 
S ragyogjatok az ég csarnokában. 

Meghalunk Ián mi is nem sokára, 
Nemzetünknek mégis élni kell. 

Mig fiai készek oltalmára, 
Nem dönti azt sirba semmi csel. 

Vivni fogunk és babért aratunk, 
Soha hazánk téged el nem hagyunk. 

Él j szabadon, milyenné születtél, 
Kit soha ne nyomjon rabiga. 

Szabadságért már sokat kiizdöttél 
S küzdenek híi fiaid, mig a 

Gyáva szolgát mind le nem tiporják, 
S a pokol mélyéhe netn sodorják. 

I t t az idő, s hiszem nem sokára 
Kiderül a magyar bús ege, 

Eljő a jó elét valahára 
Es eloszlik hazánk fellege. 

ÖriiJj, de tégv Nemzetem magadért 
Elj, $ halj lia kell a szent szabadság 

Márczius 15. 
Danától viszhangzik Tisza-Duna tája, 
Dicső ünnepet ül magyarok hazája ! . . 
Majd lángol a nemzet, majd sir örömébe; 
Hiszen ez a fold már mienk ezeréve! 
Hogy lelkesülnénk, hogy ne gyúlnánk dalra 
Gyönyörű .szép reggel derült a magyarra: 
Szabadság hajnala . . . ezeredík éve' 
Olyan megbűvölő hajnalunknak fénye. 

Magyarok Istene! hozzád száll fohászunk 
Háladatos szivvel mindörökké áldunk! , . . 
Néked köszönhetjük, Te néked hogy élünk, 
Vészben, szenvedésben ottan voltál" vélünk! 
Ezt a drága földet szeresd magyar nemzet, 
Melyet Árpád apánk hősi karja szerzett . . . 
Sok vér, sok köny árja füz benünket oda, 
Oh! szeresd, örökké _ n e tagadd meg soha 

Szeresd mindörökké ezt a drága földet, 
Annyi csapás után megérdemli tőled í . . . 
Mohi pusztaságán általsirró szellő, 
Mohács síkja, felett tornyosuló fel hó 
Kegélget, mesélget szörnyii pusztulásról, 
Átkos vereségről, járomba jutásrúl . . 
Bilincsbe vert, árva rab Magyarországról 
Századokra szóló nyomorúságáról . . . ' 

JSÖKOJcl meg a rögöt — mert az a rög á ldo t t . . 
Elvették mindenünk, el a szabadságot! . . . 

zeren vesztek el — szolgalánczra fűzre . 
erén estek el —• szabadságért küzdve jí1 

br,.; 

i'i«' -ÍK 



Honunk ezeréves történelménél nagy az érdeklődés 
s a folytonos előkészülődéssel Magyarország ezredévi 
kiállítása, rövid időn a kultur-népek testvéries érintke-
zésénelc gyiilhelyévé fog válni. 

A tavasszal megnyitó kiállítás, mindenféle régi 
magyar emlékek összeállítását fogja tartalmazni, ezért 
lailtúránk fej lödése mindenkit fog érdekelni. Az összes 
csoportok előkés/itő és előjegyzési munkálatai kiterjesz-
kednek minden irányban, többek közt az ipar és keres-
kedelem tekintetében is. 

Mink ezúttal ez utóbbiról óhajtunk röviden meg-
emlékezni, különös speezialitással városunk kereskede-
lem-ügyét szellőztetvén a miiltből, hogy közelről lát-
hassuk annak fejlődését s azt, hogy az egyes czikkek 
ara időközönkint minő változásokon ment légyen át. 

Legrégibb üzletek voltak a többi kisebb üzletek 
közt a Pap Janié, utánna a nagyobb alapon működő 
Mojsisovits Sámuelé, ismét Cassetti, majd a Szilvágyi-
féle üzletek, nűg 1841. évben a Bétliy (ezelőtt Schlotter-
beck) czég vivta ki magának az előkelő helyet. Ezen 
czég az 1343-ik évi alapítását birja a Strazza-könyvek-
ből hitelesen kimutatni, azonban a régibb Írásnak emlé-
kében fenntartatott az 1841. év is. Ezen üzlet a leg-
újabb időkben átment egyik fia „Eéthy Sándor" czégre 
s mai napig mint legelső fiisierüzlet virágzik városunkban. 

Néhai édes atyja, a ki a város felvirágzása körül 
is nem csekély érdemeket szerzett, első volt a magá-
nosok között, a ki szép emeletes épületet állított s abba 
helyezte üzletét, s minden évről inig a régi czég fön-
állót*, rendes könyveket és mérleget vezetett. Es jelen-
leg, midőn az ezredéves kiállítási csoport vezetősége a 
vidéki régi czégii kereskedők könyveit hekivánja, az 
ide átadottak nyomán kivonjuk az érdekesebb adatokat 
a melyekből az egyes czikkekuek árai, változékonysá-
gukkal általunk kitiintettetnek. 

Első helyen felemlitendö a c z u k o r, még pedig 
az 1843-ik évről, melynek ára régi fontonkinti ír t—1 
f r t 12 krban váltó pénzben van kitüntetve. Megjegy-
zendő itt az, hogy akkor a ezukor. nádezukor volt s a 
tengerentúlról., via Triest és Hamburg, került hozzánk, 
míg: az akkoriban csakis kis mértékben gyártott bur-
gondi répaezukor 30 váltó kr. áruitatott font számra. 
A váltó forint akkoriban 20 garast, vagyis 60. váltó 
lcrt tett ki, a mi 40 pengői ezüst krajezár értéket kép-
viselt, és igy a nádezukor bécsi fontja a mai osztr. érték 
szerint 42—47 krban, a répa ezukor bécsi iontja pedig 
a mai 12—13 kren számíttatott. 

A k á v é minőség szerint — 30 garastól 2 váltó 
írtig adatott, a mostani pénzértékben 36—48 kr. mig 
a svajezi pótkávé 12 kr. váltóban szolgáltatott ki, egy 
darab cikória pótkávé pedig 4 váltó kr. 

A d o h á n y még pedig első rendit bécsi fonton-
kint méretet t ; rétháti és glogováczi 30. v. kron, viss-
nyédi, döbrői 36 v. kron; csetneki s verpeléti 48 kron 
a hazai közönséges termésii pedig 15 v. kron. valódi 
török dohány fontja 4 húszas. 

A s zi v a r külföldi gyanánt panatellas, plántage 
Cabanos, Havanna, Grartia, Non plus ultra, ivlarylanrii 
száza 2 fr t 30—5 írt 30 krig váltóban; a hazai szi-
v a r : Roffy, Eossutli, Lovag, Tisztujitás, Szentandrási, 
Esemény, Engedje, Magyarhölgy, Páratlan, Kör, Nem-
zeti, Király, Csárdás, István, Egyesület, Eózsa, Szegedi, 
Árpád, Korona, Országgyűlési,. Vegyes, Fiume és Közön-
séges 3/a v. krtól 5 krig váltóban fizette clarabonlcint, 
s mind ez ekkori tennék leginkább Grschvindt pesti 
gyárából és magán tőzsdéjéből került ki. 

A b o r , és pedig a korcsmai ital xtezénként, helyi 
uj bor 2—3 kr, ó bor 5—6 kr, váltóban Kőbányai 
30 kr, v., neszmélyi, badacsonyi, ménes1, somlói, egri, 
budai és villányi 3 A magyar itezés üvegekben 1 fr t 
15 króm váltóban, még a xokai kisebb üvegben, 1 frt 
40 kron vált., hasonlóan a ruszti is ezen áron. 

A magyar p e z s g ő i frt- -3 frtig v. üvegenként — 
A r u m egy magyar itezo 3 frt 20 kron vált, ada-

tott. Ennél megjegyeztetik liogy a rum saját készítmény a 
volt, s következő tartalmú vignettákkal árui tatot t : 
„valódi Jamaica rum, készítette Eéthy Vilmo? Szarvason," 

Hodi g y u f a : 1. nagy pakli 20 kr. v., kéntelen 
finom paklija 25 kr. (1 tized, vagy 10 kros pakli.) pápír 
fidibus 15 kr. v, 

Az üzlet hetese Kiszely Márton nevű, (kinek évi 
bére volt 28 f r t váltóban) házhoz hordozta a következő 
czikkeket áruk szerint, úgymint: 

Egy narancs 21—24 krig. v., egy ezitrom 6—8 
krig, v., csokoládé 1 f r t 12—2 f r t 40 kr. v.. 1 lat 
thea hollandi 20 kr. v., egy icze méz 1 frt 12 kr. v., 
egy iont riskása 30 kr. gersli 20 kr. gríz 10 kr., egy 
font grói sajt 48 kr. olasz szalámi 1 fr t 20 kr, füge 
25 kr. maszola-szolő 48 kr. magtalan 60 kr. szegfűbors 
1 fr t 30 kr. fekete bors 1 fr t 20 kr. mogyoró 1 írt 
halzsir 50 kr. mandola 1 irt 10 krJagyugyertya erdélyi 

, 36 kr. Pannónia 1 ír t 48 kr. virág olaj 22 kr. házi 
szappan 10 kr. fekete ezukor 1 frt 12 kr. árpa ezukor 
1 fr t 20 kr. keményítő 22 kr. puskapor 1 frt 20—2 
frtig seréi 30 kr. mind fontonkinr s váltóban számitva. 
Egy ' l a t rákszem 6 kr. egy lat fahéj 6 kr. egy hering 
10 kr. réztoll drbja 2 kr. egy pár meszelő 1 frt egy 
játék magyar kártya 12 kr. tarokk 30 kr. rolust 1 frt 
egy icze ó szilvórium 30 kr. likőrök: kömény rostap-
csin 50 kr. danczigi 30 kr. egy üveg savanyuviz 30 kr. 

Béla VII. 4. Küzdelem a szabadságért. I r ta és előadja 
Albusz Frigyes VII. 5. A legszebb tavasz. I r ta és elő-
adja Nuszbek Sándor VJ1I. 6. Részlet a pályanyertes 
munkából. I r ta és előadja Petrovics György Y1II. 7. 
Hymniis. Énekli a „Vajda-kör" ifjúsága. 8. Október 6-án 
Ábrányi Emiltől. Előadja Braun Dezső VIII. 9. A hon-
védek sírja felett. Ábrányi Emiltől. Előadja Kralo-
vánszky Imre VIII , 10. Az ezredik év márcziusa. I r ta 
és előadja Acsay Lajos VIII. Záró ének. Előadja a fő-
gimnáziumi ifjúság dal kara. 

— Dal-hangverseny. Mult vasárnap este tar-
totta az orosz dastársulat hangversenyét a tornacsar-
nokban szép és intelligens közönség előtt. Ugy látszik 
a szarvasi intelligens közönség és kíváncsi volt látni 
hogy néz ki a muszka? Mi tudjak legjobban, mennyire 
csalódtak azok kik arra számítottak hogy a hangver-
senyen e g y p á r kedélyes órát fognak tölteni Szobai 
i<*en nagy volt az érdeklődés, Mennyire vissza!etsző 
volt azonban, midőn vasárnap délután az orosházi vonat 
városunkba szállította az e l ő k e l ő társulatot, szomorú 
volt azt látni is 17 gyermek 3 - 5 évesek kik valósá-
gos rabszolga módra c ipe l ték a nehezebbnél nehezebb 
podgyászokat. Talán még soha sem látott Szarvas városa 
ilyen i m p o 2 á n s bevonálást. Este aztán megkezdődött 
az előadás-, a közönség —hogy őszinték legyünk — el 
volt ragadtatva, nem lehet elvitatni, hogy Nadina reme^ 
kiil énekelt még azt sem, hogy Kasperroíf hangjával 
valaki versenyt énekeljen, habár akadt a Bárányban 

U V L'II >TL> OÍLI > U V lO V\J ÍVJ. ' ^ . . / - , » 1 T • '1 . 1 1 
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Jellemző, hogy a könyvek tisztán magyarul vezet 
tettek, s csakis 1850 óta akkori Bacoli-korszakban 
felső parancs folytán német nyelven néhány évig, mig 
1860. óta ismét magyarul viiettek, természetesen feltilbé-
jegezveösszefuzötteii s hivatalos pecséttel megerősítve. 

Az 1849 évi magyar baivkjegyekbeni vesztesé y 
1535 frtban vau kitüntetve, érdekes adatul szolgál az 
inventárium, melyben az 1845 évre csakis 5. süveg 
ezukor jegyeztetik, — mig a mostani czég ezukor kész-

vag£ Í szamra rug 
A vignettek 1847 óta Eéthy Lipót nyomelójából 

kerültek, a mely nyomda Szarvason a túzok-utc/.ai 
Kuch-féle házban működött. I t t nyomattak a brosehő-
rölc számtalanok közül felemlíthető a néh. Simon Ist-
ván ügyvédtői ily czimen : — moüo: kerülik az embe-
rek az észt, mint a kutya a pipafüstöt. stb. 

I t t nyomattak 1848-ban kiilöntéle harczi énekek, 
mint a szabadságharcz története, a melyből néhányat 
mutatványul közölni fogunk. 

H Í R E K . 
— A királyi család amillaniumom. Appo-

nyi Lajos gróf magyarországi udvarnagy Síeindl Imre 
műegyetemi tanár kiséreteben a napokban megszem-
lélte a Mátyás templomot, a hol május 3-áii iinnapélyes 
inteni tisztelet lesz a király, a királyné és a főbercze-
gek és foherczegnők jelenlétében. Azután az udvarnagy 
megtekintette az uj országházMt is, a hol junius 8-án 
az országgyűlés két Háza együttes ülést tart a sze t 
korona jelenlétében. Az együttes ülésen az uralkodóiul/ 
királyi here-.egei közül tizenhatan vesznek részt, mint 
a főrendiház tagjai. Az udvarnagy látogatásainak az 
volt a czélja, hogy megtegye a kelló előkészületeket 
az udvanuuf az ezredéves ünnepen való részvételére. 

— Meghívó.. A szarvasi főgimnázium önképző 
Vajda kör „-ének f, évi márczius 15-ikén d. u. 3 óra-

kor a gimnázium dísztermében tartandó nyilvános ülé-

csak hangjával dicsekedhetik, de annál kevésbé művelt-
ségével egyszerre m e g b o k r o s o d o 11 s nem a leg-
műveltebb 'kifejezéssel k i j e l e n t e t t e , hogy nem haj-
landó tovább tüdejét fárasztani. Akármi legyen is ennek 
az oka Nadina ncin cselekedett helyesen, mert ha muszka-
országban ilyen is a szokás nem Következés hogy mi 
ezt utánozzuk. 

— Tt a n i t ó - e g y e s ü l e t i g y ü l e s . A helybeli tanító-
egyesület, ioiyó évi márczius hó 29-én délután 4 óra-
kor a tanítóképző gyakorló iskolájában gyűlést tart, 
melyre a tagok ez utou is t i s z t e l e t t e l meghívatnak. Tár-
gyak: Bnis/nviczky Pál és Rido^li János tagok elő-
adásai, jelenlések és indítványok tárgyalása. Molnár 
János egyesületi j ^ y x ő . 

— T o l l a g i A d o l f e s k ü v ő j e . T o 1 I a g i Adolf 
a népsz-inhá/, kiiüno íiuivé^t^ ma délelőtt fog egybe-
kelni K a u f ni a n n Jenny kisasszonnyal. Reggeli 9 
érakor köti meg a lm/óságot <i/. itju pár a budapesti 
V I ker. gyár-utc/a a. anyakönyvi hivatalban, 
délelőtt 10 órakor i^d i - íVigyiiket. a doiiány-utczai izr. 
templomban áldatjalc meg. 

— Márcziu3 15. A függetlenségi és 4S-as kör 
saját helyiségében fogja megünnepelni márczius 15-ét, 
ex alkalommal ma este társas vacsorát rendeznek, melyen 
bármely pártvezetők is részt vehetnek. 

— Munkácsy M i h á l y uj képe itthon. ¡Mun-
kácsi Mihály „Ecce homo" cziinii uj feMményét május 
havában Budapesten kiállítja. A remek kép az And-
rás^y ut végén a „B^lievue" telkén az e c/élra külön 
épített nagy teremben les/- kiállítva. 

— V i r á g h u l l á s . L vsujtó GcjAfu érte városunk-
ban ál'alánosán szeretett és kedvelt Benka Gyula gym-
náziumi igazgatót és családját. Nyolcz éves ki« leányuk 
jfi.tel.ka költözött az égbe a hol kii árt karokkal várták 
a többi kis angyalok, A család a következő gyászjelen-
tést adta ki: Benka (xyula, fogyón, igazgaió-tanár s 
neje született Kollár Jolán, mint szülők, Pál, Jolán, 
Ilka, Gyurika mint testvérek, idősb. Kollár János és 

Ránlc borait az önkény zsarnoki hatalma 
Századokon által vártunk, virradatra . . 
Balsorsunk éjén csak reményünk vigasztalt, 
Hogy még mén kell érnünk a várva-várt hajnalt. 

Mert nekünk nem szabiid vesznünk rabigában, 
Kik oly pzép időket láttunk hajdanában ! 
Nem veszhet el tétlen, kit sasok nemzének, 
Nem szabad pusztulni Árpád nemzetének ! . . . 
Nem liuihat ki a mi kezünkből a zászló, 
Hisz miénk szent István, miénk vala László ! 
Tán nem folyt hiába anyi maríyr vére! . . . 
Mi nékünk élnünk kell dicsőségbe fénybe! 

> nem is veszénk el mert eljött a hajnal, 
Igéző, bíibájos, örömróz^ás arc/al . . . 
Hajh de ismét borii jöt t a viraclatva! . . . 
Buktunk — ele b u k j u n k eszménk diadalma! 
Nem folyhat hiába annyi szívnek vére, 
Nem borulhat reánk az enyészet éje, 
Hisz ha más támaszunk reménységünk nincsen. 
Megvédelmez minket a hatalmas Is ten! 

Márczius Idusa leborulva áldunk, 
' z te vagy életünk, te vagy szabadságunk! 

mert nem élet az, élni rabhazában, 
•vadni, puszíitlni átkos rabigában ! 

Elbukunk, elveszünk, el : a. semmiségbe, 
Eltemet örökre a szolgaság éje, 

a nem érjük meg ez u j ezredévet, 
;ha nem derül ránk üdvőzitő fé lyed! . . . 

Miénk ezer éve, miénk mindörökre, 
Szép Magyarországnak legutolsó rögje! . . . 
Szeressük, szeressük ifjak, honleányok, 
Énnek a hazának szüksége van rátok! . . . 
Lessz ennek a földnek addig szabadsága, 
Mig a hon üdvéért buzog ifjúsága! 

Te ránk viracítál — ime mostan élünk! 
Boldogság, szabadság lakozik most vélünk . . 
Szivünkben, lelkünkben bilvös.bájos é rze t , . 
Köszöntsük Magyarok az uj ezred évet! 
Imádjuk az Urat hálaadó dalban, 
Hogy megvédelmezet vészben, zivatarban . . . 
Imádjuk az urat szeut kegyelmét kérve: 
Hogy éljünk ¿zabádon, örök dicsőségbe ! A—1. 

reánk viradtál, ime mostan élünk ! 
Te adtad e földet mindörökre nékünk, . . 

I 

Sárosy Gyulától 
Délibábos puszták nagy Mindenhatója, 
Magyarok Istené, világ alkotója, 
Hallgasd meg az egyszer én szivein kérését, 
A te huszár-fiad buzgó könyörgését. 

Ha jő az a núnet, vügy Cíeli, vagy akárki, 
A ki bajuszát szokta beretválni, 
Ne sc gitsd én uram se engem se ötét, 
Csak saját vitézség adjon dicsőséget. 

Hunyd be két szemednek ezüst szempilláját, 
Ha kezdi te néped ellen r. csr.iáját. 
A többit én Uram, teremtő Istenem, 
Ten dicsőségedre emberül bevégzem. 

Ponyiczky János és neje, mint keresztszülők szomorú 
ve 

juknak 
iiajnaioan b eves Koranan történt 

gyászos elhunytát. A kis ártatlan szenvedő temetésé f* 
évi máre/Jus 9-ikén délután 3 órakor lesz a szülői ház-
DáL megtartva s a fúidi: maradványok az 6 temetőbe 
fognak örök nyugalomra elhelyeztetni. Béke és áldás 
lebegjen porai telel t! 

— K ö s z ö n e t . A helybeli taiiitö-egyesület legkö-
zelebb márcfc. 7-én a tornacsarnokban tartott jölékony-
czélu előadáScVn a szives kö/reniüködokiáradságotneni 
ismerő áldozatkébz^ége arra kötelezi a rendezőséget, 
liogv a nyilvánosság tdőít in bálás köhzCnetet mondjon 
a lelkes válalk(»zóknak, A siknr oro^zláiirósze tagadbat-
íannl T. Adátni Rezső tanár urat diosöiti, kinek szak-
avatottsága, és iáradhalhvU kitartása tette 
Műtöve, hogy a vállalkozók önlj zalnmkat i'elíukozva 
oly be végzett* eredményt nmUUiak fel, mely az előadás 
ir^nt Érdeklő közönyéget várakozásában nemcsak kielé-
gítette, de többször kedvesen meglepte. De a vezér 
buxgöságat a budserHg lelkeKi-dése vezette diadalra. E 
líad^ereg ékes kosrorujával ¡szemben szintén bálás köszön 
Déléi lejezi ki a renuezoség. a következőknek ? Bodnár 
Kndréné, Benczúr lika, Benczúr Mariska, Benczúr Yilma 
Benka lika, Benka Jolán,. Boros Jolán, E^/es 
Diménv jnli.skA, J C ^ K I húűn, Kicska Berta, Lászlofty 
Blanka Lászlóit\ Roza. Margoc^i Emn,a, Marsai Emília, 
jVIihálfv Emma, iMibálíy Melün, Bonyiczky Elei,Ponyiczky 
Gizella, Wariülik Etel úrhölgyeknek, Adámy E ^ s ó ; Benka 
Pál, Biszterszky GAUIÍÍ , B o d n á r Endre, Bodnár József, 
Boros KálnnVn. Brózik Lajos, (Jsemák János, Mili^fi Géza, 
Molnár JánoK' Sinkovics Fal, Hitleri János, uralvnak. 
Nem mulasztliat)a el a .nnde'/öséft- e helyen külön is 
meleg köszönetét milvánitaní Benka lika, Benka Jolán 
Eszes lika, Kicska' Bcria, Mihaiii Mélán uiliölgyeknek 
éK Adámy Rwsb. ttmak, akik a nekik virágcsok-
rok illetve koszorúk értékét a jó(ekonycy.éira való tekin-
tetből az egyesületnek ajándékozták. Eendezöseg. 
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9 a kertészgazda. A földm¡ve-
rni nt értesül íink — Jókai 

_ Jókai 
lésügyi miniszter 
o r s z á g g y ű l é s i képviselőt, a k i a szőiomivelés és filloxera 
ellen °való védekezés iránt általában legújabban is oly 
nagy érdeklődést tanúsított, az 1883. XVII. t . cz. 10. 
§ a alapján alakított országos füloxera-bizottság tagjává 
nevezte ki. 

— A milleniumi tornaversenyek. Wlassies 
Gyula dr. kultuszminiszter rendeletet bocsátott ki vala-
mennyi tanintézet igazgatóságához a millenniumi tor-
n a v e r s e n y e k tárgyában. A rendeb t hangsúlyozza, hogy 
ez az ünnep messze túlhaladja az egyszerű tanuló ifiu-

gos tornaverseny _ .. „ . 
a kultuszininiszteríiiml)iin hivatah s helyiséggel brr. Üer 
hiv ja- az igazgat óságokat, 11ogy i nt ézet.iik nő ventlé-
keit b iudi t sá i r a versenyen való részvétéiig részt 
vehetnek a középiskolák 4 felső osztályának tanulói, a 
polg. fiúiskolák V. és VI. osztályának, a tanítóképzőknek 
s a° felső kereskedelmi iskoláknak a növendékei- Egy 
intézetből minimum 12, maximum 80—00 növendék 
vehet rébZlvA vidékről érkező tanulók s tanáraik ked-
vezménnyel utazhatnak, s Budapesten ingyen szállást, 
a kiállítás látogatásánál is kedvezményeket kapnak. 

— Köszönet. A bennünket lesújtó gyászeset 
alkalmából annyian s oly különböző módon fejezték ki 
irá ryunkban lekötelező részvétüket, hoí?y rnost, midőn 
nagyrabecsült tisztelőim, ismerőseim, barátaim, pálya-
társaim mindegyikével külön-külön alig találkozhatom, 

egylet kötelezettséginek kiegyénlíthetése czéljából érté-
kesiti. Alkalmuk van tehát most a méhészeknek, gaz-
dáknak, hogy élőmé.leket, — kapuirakat, kereteket — 
a méhészethez szükséges egyébl) eszközöket szabad kéz^ 
bői vásárolhassanak. Értekezhetni Kondacs István 
méliészegyieü gondnokkal mint meghatalmazottal min-
denkor lehet. 

— Halálozás« DiíelscU Károly bankhivatalnok 
- elió 13-in reggel hosszas szenvedés után élete 28-ik évében 

meghalt, A megboldogult fiatal ember temetése ma 
vasárnap délelőtt 9 órakor az izr, szertartás szerint 
fog örök "nyugalomra helyeztetni. 

— Megszűnt a sertésvész. A sertésvész miatt 
a város területére elrendelt zárlatot a vmegye alispánja 
— az állami fóállatorvos felterjesztése folytán — f. hó 
12-én hivatalosan megszüntette. A főszolgabiróhóz inté-
zel t hivatalos' levél a következő szavakkal fejezi ki 
elismerését a községi állatorvosnak: „Iíristoffy János 
k. állatorvos ur körültekintő és fáradságot nem ismerő 
buzgöságának köszönhető az, hogy Szarvason a sertés-
vész nagyobb terjedelmet nem nyer t ; megbízom a tek. 
főszolgabíró urat, hogy nevezett állatorvosnak elisme-
résemet* nyilvánítsa." 

— Kötéltánczos. Ki ne látta volna a mult 
vasárnap városunkban a piacz téren azt a vastag köte-
let melyen egy cseh kötéltánczos produkálta hajme-
resztő látványait. Délután 3 órákor a helybeli első fúvó 
zenekar nyitotta meg az e l ő a d á s t . A mi csehünk 
felmászott a kifeszített kötélre s ugyancsak merészül 
ke'/dett valezerozni; aztán pedig csupa h u n c z u t s á g-

kedves kötelességemnek tumntem e lapok utján is hálás j b ó 1 tótágast ált a 6 métei magasságban kifeszített 
köszönetet mondani azért, hogy nemes szivük inditá- kötélen, s hogy teljesebb legyen a komédia zsákot kötött 

a fejére s ngv sétált a közönség feje fölött. Mi is gyö-sából rokonszervtik e nyilatkozataival bánatunkat eny-
híteni törekedtek. Viszonzásul kívánom: a jó isten 
óvja meg ugy őket, mint t. kedveseiket a fájdalmas 
megpróbáltatás minden keserűségétől. Benlca Gyúl a, 

— Felhívás. A szarvasi társaskör legközelebb 
tartott közgyűlésének határozata ellen a t. párto ó tagok 
közül néhányan óvást emeltek azon okból, hagy a sza-
vazásból alapszabály ellenére kizárattak. .Hogy az ellen-
téteket kiegyenlítve a társaskör léi kérdése feléit vég-
leg közakarattal határozhassunk, f. évi márczius 22-ikén 
vasárnap délután 4 órakor szokott helyen közgyűlést 
tartunk, melyen a jelen levők — számra való tekintet 
néilviíl — határoznak. E körülményre kecses figyelmü-
ket fel híva, kérem az érdeklet t. cz. tagokat a teljes 
számú részvételre. Elnök. 

— A magyarosodásért. A békésmegyei köz-
művelődési egy^Milet elhatározta, hogy a magyar nyelv-
tanítása körül kiváló bazg.alm.at tanúsító tanítókat, vala-
mint a magyar nyelvben legtöbb előmenetelt tanusiíö 
gyermekeket jutalomban lészesiti, a hazafias szellem 
ápolására az iskolákban történelmi tárgyú képeket helyez 
el. Azonkívül a nép közt jóiráuyu -könyveket osztat ki. 

— Ismétlőiskolai vizsgák. A helybeli községi 
iskolaszék márcz. 13-án tartott gyűlésének határozata 
értelmében a külső ismétlő iskolák vizsgái márcz 22-én 
tartatnak meg. 0 szőlői iskola d. e. E / .ÜSL szőlői i. d. 
u. vizsgaelnök Moiavcsik József. Hápszky tanyai i. d. 
e. Galóhalmi i. d. u v. e. iij. Szrnka János. Örményku i 
i. d. e. Maginyecz tanyai d. u, v. e. Bakai Géza7 Csabai uti 
i. cL e, Skorka tanyai i. cl. IU v. e. Jancső György. 
Sirató szőlői i. d. e. v. e. Yalkovszky Mihály. A 
ism. isk. vizsgája május 17-én tartutik meg'. 

— Nyilvános számadás. Jtf\ hó 7-ikén r 
zett tanítói hangverseny őszes bevétele : 242 trt. 30 kr 
kiadás: 61 f r t 34 lcr. tiszta jövedelem 180 fri 96 kr* 
Eelölfizettek : gróf Bolza IMI 10 frt Gróf Bolza Géza 
4 frt . Ponyiczky Júlia urnő 2 frt. Lasztig Miksa és 
Leopold 2* fr t 40 kr. Dancs Béla 1 frtot. Sziráezky 
János 1 frt . Fogadják a nemes s/.ivQ íelülfizetők és a 
mélyen tisztelt pártoló közönség ez utón is a tanító-
egyesület őszinte hálásköszönetét. 

— A tandiimentesséfi: A közök tatásüe:\á mi-

nyörködtiink a merész mutatványokban egy darabig, de 
ahhoz egy kissé hidegebb vér kell mint a mienk, s el-
távoztunk azzal a megjegyzéssel, hogy ezt csak a cse-
hek tehetik mert ezek ha rosszul járnak is csak c s e -
h ü 1 járhatnak. 

— Gyorsirck figyelmébe. Az „Orsz. Magy. 
gyorsiró-egyesülett£ annak feltüntetése czéljából, hogy 
hazánkban hányan és kik ismerik és alkalmazzák a 
gyorsírást, tervbe vette egy almanach készítését, a 
melybe felvegyen minden, középiskolát már végzett, 
vagy egyátalán önálló egyént, a ki Magyarországon 
bármely nyelvű és rendszerű gyorsirást ismer és alkal-
maz, vagy alkalmazni képes. E czélból felkéri a neve-
zett egyesület, igazgatósága a mütársakat, hogy az ada-
tokat márcz 31-ig küldje be. Az adatok ezek . név, 
állás, születési hely, év, mikor, kitől, mely rendszer 
szerint tanulta a gyorsírást, alkalmazta vagy alkalmaza-e 
gyakorlatilag, hol és mióta, tanitott-e, tanit-e gyors-
írást nyert-e gyorsiróversenyen dijat, stb. — Az „0, 
M. Gy. E. igazgatósága Budapest, VIII. József-körut 
69., IV, 53. a. van. 

— A kísértett. Ki hinné hogy a jelen korszak-

és házszám van feltüntetve, holott a levelezések gyors 
szétosztása és kézbesítés« érdekében igen kívánatos, 
hogy a czimiratban a közigazgatási kerület (L—X-ig) 
az emelet és ajtószám is ki legyen tüntetve. A levelező 
közönség érdekében elrendeltem ugyan, hogy a Buda-
pestre érkező mozgóposták a székes főváros területére 
szóló levelezéseket közigazgatási kerületenként dolgoz-
zák fel, hogy ily kép azoknak a főpostahivataluái levél-
hordói kerületenkint való fel dolgozása gyorsittassék, ezen 
intézkedésem azonban a gyakorlatban ép a fentebb jel-
zett hiányos ezimezés következtében nem jár a kellő 
eredrnénynyel, — Á t. levelező közönséget tehát saját 
érdekében is felkérem, miszerint a Budapestre intézendő 
s itt kézbesítendő levelezéseinek; czimiratában az utcza 
és házszámon kivül még a közigazgatási kerület vala-
mint (az emelet és ajtó számát) is kiírni szíveskedjék. 

— Majolika festészet. Városunk közönségének 
egy ritka alkalom kínálkozik a majolika- és zománcz-
festészet megtanulására, mely czélból egy képzett taní-
tónő Balogh Aranka tanfolyamot nyitott városunkban. 
A minta kiállítása Sámuel Adolf ur könyvkereskedésé-
ben megtekinthető. Beiratásokat pedig id. Kxcsmárik 
János házánál fogad el. A tanulásra válalkozőknak saját 
lakásukon magán órákat ad. Egy óra 1 frt. 

— Az árvíz évfordulója Szegeden. Szeged 
város közönsége, valamint a város hatósága kegyeletes 
ünnepséggel ülte meg az 1879-iki árviz szomorú évfor-
dulólát Éjfélkor a város minden harangja megkondult, 
annak az emlékére, hogy 17 évvel ezzelőtt éppen éjfél-
kor szakadt át a Tisza gátja, s betört a városba a 
hullám mely elsöpörte a házakat, s ezer embernek lett 
koporsójává. Ma délelőtt 10 órakor a különböző hitfe-
lekezetek minden templomában istentisztelet volt. A 
zsidó templomban dr. L ő w Immánuel főrabbi tartott 
megható szép szónoklatot, A belvárosi római katlioliluis 
templomban V a r g h a Ferencz esperes misézett; itt 
az istentiszteleten jelen voltak a városi hatóságok, s 
különböző testületek. Szegedre fontos ez a nap, mert 
emlékeztető a múltra, és a jövőre is. A város most 
is még ki van teve egy ujabb árviz 
B e r t a ! a n miniszteri tanácsos kimondotta,, hogy a 
várost körülvevő * körtöltést meg kell erősíteni^ hogy 
Szeged egészen biztosságban legyen. S a megerősítés 
még késik. 

— Rendőri hír. Csányi János szarvasi ismert 
csavargót több rendbeli lopás miatt e hó 9-én a gyu-
lai kir- törvényszék 2 évi börtönbüntetésre ítélte. Csányi 
az ítéletet czinikus mosolyai fogadta s n a g y l e l k ü e n 
kijelentette, hogy nem hajlandó fellebbezni — úgymond 
— ha bezárnak nem kell gondoskodni arról hogy miből 
éljek meg. I/gy látszik Csányi megunta már azt. a sok 
kellemetlenséggel járó tolvajlásokat s jobbnak látja 
egy kissé h ü s ö l n i. mert a kalendárium iszonyú hősé-
get jövendöl. 

— Ki akar jó magot ? "Varmegyénk előkelőbb 
czégeinél és ezenkívül a vidék, népességénél nagy pártolásnak 

han is vannak kísértetek ? A Szarvasi rózsási tanyák I örvendő kereskedőinknél, Maufchner Ödön budapesti magke-
egyikén éjnek idején, már régebb idők óta alkalmatian-" íeiH,kec\? ^ ház ikót szorosabb szük mért kony-
^ - , . , . . •* h í L ' f l r h QC? t r i ^ ó f v m o i v A ^ t r o I o c / f o h f t l I n r / m n / n i T M iyyo 
kodik a lusértet s az jllető tanya tulajdonosokat nyu-
godni nem hagyja folytonosan dobog bizonyos időkben. 
A tanya tulajdonos már elkövetett mindent hogy a 
dobogó kisértetett megláthassa s megfoghassa, azonban 
ezt sem m ki, sem pedig másoknak nem sikerült mivel 
a láthatatlan valaminek csakis a dobogás szerű zörjp 
volt halható. A kérdésben forgó kísértés a rendőrségnek 
tudomására jutott. A rendőrség az ott csavargó czigá-
nyokat kérdőre vonta s ezen eljárás azt eredményezte," 
hogy a-£ eddig meg nem fogható, kisértet a tanya kör-
nyékéről elvonult, dobogása sem éjei sem nappal többé 
nem halható. Bizonyára a kóbor czigányok akarták a 
ház tulajdonosát becsapni, de mivel a rendőrség ideje 
korán közbelépett, nem mehettek semmire. 

— Felhívás a gazdaközönséghez! A 
évben mintegy 100 darab bonyhádvidéki tehenet, bikát 
és egy éves üszőborjút szállított és közvetített egyes 

mentes tanulók részére a kir. egyetemi nyomda által 
kiszolgáltatni szokott tankönyvek engedélyezését szin-
tén a tanfelügyelők foganatositsák. 

— A szarvasi illetékcsonkitás. JVIintegy 
ki lencven embernek akadt most kellemetlen ügye váro-
sunkban a pénzügyi liatóhágokkak Ugyanis, a m i talán 
nem magában álló eset és nem csak nálunk divik-
midőn ingatlanokat eladnak, hogy ne az egész vételár 
után kelljen mi'gfizetni a kincstáiú illetéket, az adás-
vevési szerződéibe a valóságtól eltérő kisebb adatokat 
mondanak be. A pénzügyi közegek nagy buzgalommal 
keresték az illeiék-csonkitást s azt találták, hogy 44600 
frtnyi letagadott é* illetékeié,töl kivont összeg után 
kell (és ped ig büntetéssel írulyosbitva) megíizetni a 
kincstárt illető jutalékot. H^viár Dániel orsz. képvi-
selő meginterpeUálta a főispánt, hogy tudtával járkál-
nak-e majdnem házról-há/ra a pénnígyi közegek, s 
követnek el így formális zaklatást, Tallián Béla főis-
pán jelentéstételre hívta tel Csák pénzügyigazgatót, ki 
a/á adta tudtul, hogy az eljáró közegek hivatalos köte-
lességüket teljesitet éle, s fel jelentések után ejtették 
meg a puhatolást, a felekhez pedig azért mentek sze» 
niélyesen, mert ez az illettnek kényelmesebb. A bizott-
ság a jelentést ezen alakban nem vette tudomásul és 
kiadta az iratokat a vármegyei tiszti főügyésznek, hogy 
nyújtson be határo/ati javaslatot a legközelebbi köz-
igazgatási iilé>re. 

- Méhészek és gazdák figyelmébe. Mint 
velünk közlik, a s/arvuM mélíés/egylet kö/gyülésileg 
kimondotta felszámolását és az összes íelszereleseket az 

(Bonyhádon) a phisikai idő sem adta ki, hogy alaposan 
eljárni lehetett volna, ámde most már ismeretével az 
ottani körülményeknek, bizonnyal kedvezőbb siker fogja 
kisérni eljárásukat. A gazdasági egyesület megbízásá-
ból felhívom tehát a gazdaközönséget, hogy ha e jól-
telelő, hizékony és meghonosult nyugoti fajmarhából 
akár tehenet, bikát avagy 1—2 éves üszőborjút óhajt 
beszerezni, szíveskedjék alulirt titkárhoz t hó 31-ig 
bejelentését megtenni. Azt jegyzem még csak meg, hogy a 
gazdasági egylet a közvetítést teljesen, díjtalanul esz-
közli, Zlinszky István, egyl. titkár. 

— A szocziálizmus ellensége. Békés községe 
— min békés csalni! L velez/mk jelenti, — fontos kér-
désben határozott, Megvete D Ürsay bélmegyeri birto-
kot és azt öt holdas parczellákban fogja nyilvános 
árverésen a szegény nep tulajdonába boo'ájtani. A köz-
séget az eladás körül nem fiskális tekintetek vezetik 
hanem az, hogy a földtelen nép megélhetésére a zsel-
léroszlályt szervezze. Ezért igen előnyösen 50 évre 5 5 
százalék kamattörlesztéssel adja szegény nép tulajdo-
nába a földet, tehát olyan fizeiési föltételekkel, melyek-
nél most fizetett földbérlete is terhesebb. A nyilvános 
árverésből a vidékieket seui zárja ki, mindössze azt 
a megszorítást gyakorolja velük szemben, hogy nekik 
tiz év alatt féléves részletekben kell megfizetniük a 
vé t Já r t . 

—• Figyelmeztetés. Budapest székes főváros 
területére szóló levelezések gyors kézbesítését felette 
hátráltatja azon körülmény, hogy a levelezések czim-
zése hiányos. A czimiratban ugyanis legfeljebb az utcza 

Jxakerfci és virágmagot felölelő választékből bizományi ínag-
elárusitást rendezett be, hol a vidék legtávolabb vidékén lakó 
minden rendű s rangú kertészkedők néhány Iratosért is a leg-
kitűnőbb, eredeti nemesitett és legbiztosabban esixázó mag-
vakat szerezhetik be maguknak még pedig kész csomagokban 
vagyis inkább zárt tokokban, mi által netáni vigyázatlanság-
ból származható elcserélés. teljesen ki van zárva? holott ezt 
azelőtt itt közelben nem kaphatták és csak saját környezetük-
ben kétes értékű magvakat voltak kénytelenek megvenni és 
elvetni. Mautliner ezen intézkedésével nagy szolgálatot tet t 
a hazai kertészetnek, de elismerés illeti vármegyénk kereske-
dőit is, kik e vállalkozásnak közgazgasági nagy jelentőségét 
belátva, segédkezet nyújtottak M'authner jól átgondolt élet-
revaló tervének megvalósitásához és az ezáltal nemcsak hogy 
minden ember fiának hozzáférhetővé tették az igazán jó magot 
hanem a konyhakertészetnek ekkénti nagyobb terjedhet és e 
révén a köznép jobb és egészégesebb táplálkozásho ; jutván, 
a megyei közegészség ügyét is hathatósan .előmozdították« 

szép orosz 
A szép szemével rám ha nézett, 
— A szöszke haj libeg-lobog —-
Mosolygott arcza és ifjúi 
Szivem hévvel feldobogott. 
Bámultam benne ideálom, 
Álmok világa szállt reám, 
Epedve néztem oh feled, te 
Bűbájos, szép orosz leány. 
„Kisasszony, hogy ha elkísérném, 
Bem veszi ezt ugy-é rossz néven ? ! 
Ha csak némán is együtt mennénk : 
Közöttem volna gyönyör-éden." 
Bám nézett lángoló szemével, 
De nem mosolygott már az arcza, 
Hevült . . . szemét reám vetette, 
Akárcsak mintha liína harezra. 

artam mi szóra 
Nem tartott ő morálbeszédet, 
Ám tüztekintetü szeméből 
Kiolvastam mindjárt én inr e z t ; 

Elhord 

Te vad 
Magyar, 
Hamar, hamar!" 
Megint rám nézett szép szemével, 
Es libegett a szöszke szép haj, 
Mosolygó volt a rózsás arcza . . 
Búsan felsóhajtottam : „Hejh, ha jh! 

" a, az orosz lány 
jes, mint az oroszlán." Muszka Muki. 



rekedtség 8 elnyálkásodás ellen legjob hatású 
szer a 

mely ezen hajókat gyorsan, megszünteti. Kapható 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 

5 dobozzal 1 frt 50 krért bérmentve küld 

Békés-Csabán 

K 0 V Á C S é s M E Z E Y 
(czégtulajdonos ; Kovács I s t v á n ) 

t e a - é s r u m - n a g y k e r e s k e d ö k 
B U B A P E S T . 

Központi iroda : V-, Fürdó'-utcza 1. szám. 

VII., 

kereskedők, vendéglősök, szállodások és 
fogyasztási szövetkezeteknek nagybani 

i-Ut 6- (ezelőtt Bieber Antal) 
V., Dorottya-utcza 13. 

Elvünk nagy forgalom! jó kiszolgálás,! szabc tt 
olcsó árak mellett! a drága utazás melőzé-
sével! — Próbarendelmények utánvétel mel-
lett! ismert jó üzletembereknek 4 havi váltói-

Chiüai éi orosz teák. 
Finom Congo — 1 lcíló 3.— 
Finom Souchong — — — 1 kiló á-.— 
Igen finom orosz családi tea — — 1 kiló 5.— 
Finom pökinigi elegy — — — 1 kiló 5.— 
Legfinomabb császári elegy — 1 kiló 6.— 
Legfinomabb karaván Mandarin — — — 1 lciló 6.— 
Legfinomabb kávéházi elegy — 1 kiló G.— 
Legfinomabb kaszinó elegy 1 kiló 7,— 

! Vendéglői rum! 
hordókban á 50, 100, 200, és áOö liter; literje tó, 55 és 

64 k r ; literes palackokban 12 krral több. 
! Brazíliai rum! 

finom tea-rum, Magyarországon közkedvelt! 1 egAsz 
palaczk 95 kr., fél palaczk 50 kr., hordókban á 25, 50. 

100 és 200 liter ! literje 50, 58 és 66 kr. 
! Jamaica rum! 

literje 80 kr., f r t 1.10, 1.30, 1.70 és 2 frfc bordókban és 
üvegekben. 

Magyar cognak (uradalmi főzés) 
* 7 i palacak 120, Va pal. — . 6 5 k r ; **7i pal-
1.50, Vb pal. —.80 kr ; *** Vi pal. 2,— Vs pal.. 1 fr t 
JBVaiiczia Cognac Matignon Vi palaczk f r t 2.50. — 
Frauczia Cognac Mar te 11 & Co. Vi palac/k f r t 3 . - -
Falus i ó-törköly (uradalmi főzés) Vi pal. 80 kr.3 

V2 P a ^ 45. kr. 
Ö-Szilvórium (uradalmi főzés) Vi palaczk 1 f r t 20 

kr., Va palaczk 65 kr. 
Elsőrendű pezsgő 1 nagy palaczk 1.20, 1.60 és 2 fr t . 

f ő r a k t á r a é s f ö e l á r u s í t ó i 
naponta emk- t i friss lültAs Vi és Va palaczk ok-

iban, legolcsóbb gyári árak mellett. 
féáz év i l eü tésekné l , a m e r m v i s é g h e z m é r -

t e n , j e l e n t é k e n y az á r e T i g e d m é u w 
Tiszteletteljesen 

Kovács és Mezey ezégtulajdoiio^a. 

J - F É L j 
gyógyszertár. 

Bécsben I. leer, singerstrasse 15. sz. alatt „zum goldenen rechsa a 

Vértisztitó labdacsok, wd0tt á l t a l a ^ l a b d a c s o k «ovo alatt; o, utóbbi nevot teljes joggá, m e g ö m l i k , mivel csakugyan alig léto.ik 1« e ^ V 
melyben e.en labdacsonk csodás hatásukat e g e r e s e n be uom bmmyHottak volna. Evtkedok óta e^ , , labdacsok áltnb'mrm cl (e r jedésnek örvend onck ós ali^-nn család molv 
ben ezen kitűnő liáziszerbdl készlet volna található. ^ - -

Számtalan orvos által ezen labdacsok báz i sé ,ü l ajánltatnak és ajtoItattok minden oly bajoknál, melyek a w . ™„W.tKsbfil ós s.ókrokcdó.bííl erődnek : mint epe-zavarok, 
májba]ok, kólika vertolulasok, aranyer beltetlensóg, s hasonlo belegsegeknel. Vértisztitó tulojdonsnguknál fogva kitűnő látással vannak ^ i b ó l eredő 
bajoknál is : így sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a Jcgcsekólvebb fájdalmakat sem o W á k ós 
énnek iolytán még a leggyengébb egyének, de még gyermek által is minden agodaiom nélkül is bevehetük. 

A számtalan l.álairatból, melyet e lapdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezeb betegségük ut&n egóssógök vissznnyerése folytán hanhnV intéztek ezen be 
lyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, begy 'azokat tovább fogja ajánlani. 

m . . . I T . , , , Köln, 1893. április lió 30-án. N B . Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a legkülönfélébb Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen s«ves es küldjönnekem ismétlő tekercset az ön nevek és alakok alatt, u tánoz ta lak ; ennek következtében kéretik csakis' Pserbofer J 
» « > ^ _ ^ felülmxüliatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja ez uton is legmélyebb 

köszönetemet labdacsai csodahatásáért. 
Maradok teljes tisztelettel PawJisfcik Ferenoz, Köln, Lindentlial. 

Harsche, Földnik mellett, 1877. szept. lxó 12-én 
Tekintetes n r ! Isten akarata volt. hogy az ön labdacsai kezeim közzé kerül-

tek, melynek hatását ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűltem, olyany-
nyira. hogy semmi munkát sem voltam többé kópés végezni és bizonyára már holtak 
között volnék, ha az Ön csodálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. 
Az isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van hogy ezen labdacsok 
engem is tökéletesen ki fognak gyógyitani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. 

Ejiiflcz Teréz. 

60 
Bécs-TTjliely, 1887, november 9-én. 

Mélyen tisztelt u r ! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önné., 
éves nagynéném nevében az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurutban és viskói 
ságban,már életét is megunta, melyről egyébként le is mondott midőn véletletle 
mii egy clobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból s azoknak állandó hasz-
nálata folytán tökéletesen kigyógyult. 

Legfőbb tisztelettel Weinczettel Jozefa. 

Eichengraberamt, Gfíflil mellett, 1889. márcz 27-én. 
Tekintetes u r ! Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban hasznos és 

kitűnő labdacsaiból. Élnem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet kifejezni ezen 
labdacsok értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyilik. a szenvedőknek legmele-
gebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerintí használására Önt ezennel 
felhatalmazom. 

Teljes tisztelettel H a l m T Aca 

T. u r ! Felkérem, miszerint az Ön vértüzfitó laldacfailóJ egy eterargot 6 
dobozzal küldeni szi-eskedjék. Csakis az ön csodálatos JaLdacsninck löszö'nhetcm hogy 
egy gyomorbajtól, mely engem öt éven át gyötört, wgt .n l rc l t .Hfm JT«n k l d á n o k 
nalam sohasem fognak kifogyni, S midőn legforrób köszínetcn.el: kifejezem, vagyok 
tisztelettel „ . , , , ' , foJ ' 

Zwick ! Anna 

Ezen vértisztító labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle. az „ a r a n y 
birodalmi almahoz" czimzett gyógyszertárban, Bécsben 1 
ö m g e r t r a s s e 1 5 SZ. a . készíttetnek valódi minőségben s egy 15 szem lab-
dacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomng, melyben G doboz tartalmaztatik 1 
W 5 krba Leiíü ; bementet Jen mi t é t e l i Jdildé^él 1 f r t 10 krj Egy csomngná 
kevesebb nem küldetik el, ^ ö 

f p f i u r Az ös.vcgelőbLcni bekülcléíéiél fn i Igjobbban posta-utalványon eszközö-
te^k) beimentes küldessél együtt 1 csomag 1 fret 25 kr. 2 csomag 2 f r t 30 kr.. 3 cso 

Ô k r L kerm ' C S ° m a g 4 Í H 1 0 5 5 f r t 20 k r , , é 10 csomag 9 

féle vértisztitó labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódiaknak, melyek-
nek használati utasítása a Pserhofer J. névaláírással fekete színben és minden 
egyes doboz fedele ugyanazon aláírással vörös színben van ellátva. 
B e r n h a r d t - f é l e a l p e s i f í i l i q u e r liernhard \V. O.-tól Bregenshen, Vi üveg 2 
frfc 60 kr i/2 üveg 1 f r t 40 kr. i/4 üveg 70 kr. 
A m e r i k a i k ö s z v é n y k e n ö c s gyors és biztos hatású legjobb szer, minden 
köszvényes és csúzos bajok u. m, gerincz agy bántalom, tagszaggatás. ischias migraine 
ideges fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. 
T o n n o c h i n i n h a j k e n ö c s Pserhofer J.-U'5L Évek bosszú .sora óta valamennyi 
hajnövesztő szer között orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiál-
lított zelenczével 2 frt . 
t 

A l t a l á n o s t a p a s z , s t e u d e 1 tanártól Ütés és szurásáltal, okozott sebeknek 
mérges daganatoknál, njjkukac, sebes vagy gyuladt-mell vngy más ily bajoknál mint 
kifcíinöszer lön kixíróbálva. 1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 
F o g b a l z s a m , H G r h o f e r J-töL Sok év óta a fagyos tagokra és mindé # 
dűlt sebre, mint legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 krajcár bérmentve (Í5 kr 

U t i f i r a e d v , egy általánosan ismert kitűnő háziszer. hnrut. rekedtség. görcsös köhögés 
stb. ellen, egy üvegecske 50 kr. 2 üveg bérmentve 1.50. 
E l e t - E s z e n c z i a , (prágai fsöppek) megrontott gyomor, rossz emésztés és nanden-
nemüaltesti bajok ellen kitűnő háziszer I- üv^ecsével 22ki\, 12 üveg 2 frt. 
A l t a l á n o s t i s z t i t ő - s ő , B u 1 r i c h A. W-tőj. kitöm^ liáziszer a rossz emésztés 
minden következményei, u. m. főfáj'ás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév, aranyéi du-
gulás stb. ellen. 1 csomag ára 1 forint. 
A n g o l c s o d a b a l z s a m , egy üveg 50 kr. egy kis üveg 12 krajozár. 
P o r a l á b i z z a d á s e l l e n . por megszünteti a lábizzaclást s azáltal képződő 
kellemetlen szagot épen tartja a lábbelil és mint ártalmai!; n szer ve.n kipróbálva. 
Egy dobozzal 50 kr. bérmentve 75 kr. 
G o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 krajcár bérmentes kül-
desse! G5 krajcár. 
S t o J l K o 1 a-k és z i t m é n y oi ; kitűnő szer az idegek erősítésére gyomorbnjoknál 
es a belek megbetegüléseinél. 1 liter Iíolaelbur vagy bor ti írt félHter 1 f r t (50 kr 
egy negyed liter 85 kr. Császár Jvola-elixir 5 frt 50 kr, 3 fr t és 1 f r t ÍJ0 kros p , 
líickokbfin. 

M i a P o k o kiváló szot egyoldalii fejfájás, fogfájás rLcnrma .sllj. ellen. 
Jízcn in. Elsorolt késziíiiK'nyekeu kiviil, a/, osxirák lapokban hi rdete t t 

összes bel- ,.s kulinJdi n 'wet i külön), g e s s ^ n k ri-kláron vannak és a 
ke.s/.iet,bomielán nem levők gyorsan és olcsón nieys/.ei-ertemek. — Postai 
iiiegreiideiések a leggyoj-sabban eszközöl «ütnek, ha a pénzösszeg előle kiil-
tteuk; nagyobb nwigi-edcJések iiiilnvéieilel küJdeinek. Béi-inentve esik is oly 
eseiben történik a küJdés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a pos-
taköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

A í e n t e m l i t e t t k ü l ö n l e g e s s é g e k k a p h a t ó k B u d a p e s t e n is TÖRÖK JÓZSEF 
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x\youu a „bzarvas és Vidéke" gyorssajiü künyA'nyomdájában 1S96. 
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